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Hirdetések nagyság szerint

Á magyar nép bajai,
Ismét katonát és pénzt kór 

tőlünk a hadsereg. Megadjuk-e, 
nem adjuk-e, arról folyik a küz­
delem a képvisetőházban s e küz­
delem eredménye előre látható. 
Amint megadtunk eddig is min­
dent a hadseregnek, úgy fogjuk 
megadni ezt is.

Azonban méltán megkövetel­
hetjük, hogy végre valahára a 
mi jogos kívánságainkat is ve­
gyék figyelembe a hadseregnél 
és ha az uj katonai javaslatok 
nyomán nemzeti követeléseink 
teljesítetnek, mi nem fogjuk saj­
nálni az uj és nagy áldozatokat.

A magyar népnek a honvéd­
ségen kívül idegen ez a hadse­
reg. Nyelve más, szelleme még 
másabb. Ezért van az, hogy a 
tiszti karnak elenyésző százaléka 
magyar származású. Az iskolá­
zott magyar flu nem tekinti oly 
tökéletes élethivatásnak a katonai 
szolgálatot, mint az osztrák diák, 
s nem is rokonszenvez igy vele. 
A legmagyarabb vidékeken cseh, 
lengyel és német tisztek vannak 
elhelyezve, a magyar fiukat el­
lenben kiviszik Becsbe, Prágába, 
Lembergbe, Gráczba és Cserno- 
viczba. Nem csoda, ha az olyan

környezetben, mely nekik merő­
ben idegen, nem élnek szívesen 
s ha csak tehetik, megköszönik 
a díszes szolgálatot.

A magyar népnek követelése 
az, hogy amig meg nem lesz a 
magyar szolgálati nyelv, Magyar- 
országon lévő közös hadsereg a 
legmesszebbre menő módon res­
pektálja ez állam nyelvét, külö­
nösen a hatóságokkal való érint­
kezésben. A magyar tiszteket pe­
dig tartsák itt, az ország határain 
belül, a hazájukban, a véreik kö­
zött.

A magyar ezredeket egymás 
után Ausztriába viszik, ahol a 
tősgyökeres magyar legénység 
idegenül és kellemetlenül érzi 
magáti Miért nem hagyják a mi 
katonáinkat idehaza? Semmi szük­
ség nincs rájuk Ausztriában.

A magyar czimer és zászló 
lenne az, melyben pragnársan 
kifejezésére futna a mi államisá­
gunk. Évtizedek óta kéri, sürgeti 
a nemzeti közvélemény, hogy 
czimerét és színeit respektálják a 
közös hadseregnél. A legegysze­
rűbb és legtörvényesebb kíván­
ság ez, de nem teljesítették ed­
dig. Idegen zászló alatt megy a 
harczba a magyar katona s ha 
azt akarják, hogy vitézül és lel­
kesen induljon a csatába, tűzzék

a zászlórudra nemzetének színeit.
Régi és nagy sérelem ar, 

hogy a hadsereg szállításaiban 
nem részesítik kellő arányban a 
magyar ipart és kereskedelmet. 
A delegáoziós ülések alkalmával 
számtalanszor megígérték már 
a bécsi nagy urak, hogy e bajt 
orvosolni fogják, de foganatja 
nincs még most sem annak az 
ígérgetésnek.

Felényire sem éreznők a had­
seregért hozott áldozatok súlyos 
voltát, ha a Magyarországon el­
helyezett hadsereg szükségletét 
itt szerezné be. Amit kiadunk 
adóba, az bejönne a katonáéktól, 
ha a magyar földművest, iparost 
és kereskedőt részesítenék előny­
be. Erről azonban szó sincs. Még 
mindig dívik a tömeg szállítási 
rendszer, ami annyit tesz, hogy 
csak a nagyvállalkozók, a gyáro­
sok pályázhatnak a szállításokra 
s a kis ember szolgálataira nem 
reflektálnak. S ezek a nagyvál­
lalkozók rendszerint osztrákok. 
Pedig csak a rosszakarat foghatja 
rá a magyar gazdára és kisipa­
rosra, hogy nem tudna megfe­
lelni a szállítási kötelezettségé­
nek, mint az osztrák nagyvállal­
kozó, aki a nyers anyagot ná­
lunk vásárolja s aztán négyszeres 
áron sózza a hadsereg nyakába.

T Á 8 C 2 A.
Levél n másvilágból.
Pontban déli tizenkét órakor mellbe 

lőttem magam. Hármat számláltam össze­
vissza s a negyedik számot már nem 
mondottam ki, mert akkor már véresen és 
hörögve ott feküdtem a szobám padlóján.

Az ablakot erős dörrenés rázta meg :
— Levegőt, levegőt 1 — szerettem 

volna kiáltani, de u torkomat fojtó füst 
szorította össze.

A mellem, mint a kovácsmuliely 
fuj tatója nagyott emelkedett s utána éles, 
kegyetlen fájdalom szúrt a tüdőmbe. A vér 
haragosan bugyborékolt a szivem táján a 
én görcsösen szorítottam rá a két kezemet. 
Az ujjaim összefonódtak s a meleg, sötét 
vér rájuk tapadt.

Kint nagy lárma és fulkozás támadt. 
A gazdaasszonyom beszaladt a szobába 
és aztán lélekvesztve futott ki a folyosóra.

— A nagyságos ur öngyilkos lett! 
Á nagyságos ur meglőtte magát 1 '

Egy pillanat alatt tele lett emberek­
kel a szobám. A három emeletes bérház 
összes cselédsége az én finom indiai sző­
nyegemet taposta, amelyet egy világjáró 
barátom hozott keleti utazásából.

Egy érzékeny szivü szobaleány sirt. 
A második emeleten lakó kúriai biró sza­
kácsnője durván félretaszitotta és fölényes 
hangon kiáltott rá:

— Itt nincs idő a siránkozásra, in­
kább segilsünk szegényen 1

És fölémhajolt, hogy felemelje a fe­
jemet..

— Megállj 1 — ordított egy stentori 
hang. — Amig a rendőrség nincs itt, nem 
szabad hozzányúlni 1

A házmester volt.
A szobában levők ijedten félre hú­

zódtak. A gazdaasszonyom félénken je­
gyezte meg :

— Házmester ur, értesitette-e már a 
mentőket?

A házmester felriadt.
— Oh, hogyne 1 — mondta zavartan, 

de azért kiszaladt. Valószínűnek látszott^ 
hogy erről teljesen megfeledkezett.

Én, a véres roncs a földön fektém­
ben iszonyú dühbe jöttem.

— A gazember 1 A legszükségesebb­
ről megfeledkezett. Fel kellene kötni min­
den házmestert! Tőlük itt pusztulhat el 
minden segítség nélkül az ember. Persze, 
ezért nem kap kapupénzt 1 . . .

Az előszobában durva csizmák ko­
pogása hallatszott.

— Itt van az öngyilkos ?
— Igen biztos ur 1 Itt fekszik !
A rendőrbiztos belépett a szobába és 

megnézett.
— Bolonság ! — mondta aztán fog­

hegyről.
Tekintélyt parancsoló hangon foly­

tatta :
— Aki pedig nem tartozik ide. me­

het 1 Egy- kettői
A résztvevők ki tolongtak s a rendőr­

biztos még megjegyezte : Ez nem színházi
Egyedül a gazdaasszony maradt a 

szobában. Az ajtó mellé húzódott, a rend­
őr ráförmedt:

— Hát maga ki ?
— A gazdaasszonya voltam. A rend-

Jt-
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A két éves katonai szolgálat 
kedvezményéről sok szó esett a 
közelmúltban s kilátásba helyez­
ték, hogy az uj nagy vér és 
pónzáldozntokórt kárpótlásul a 
két éves katonai szolgálatot kap­
juk.

Mi nem elégszünk meg a 
puszta ígérettel, nekünk faktu­
mok kellenek. Tessék törvénybe 
iktatni a két éves katonai szol­
gálatot, melyről bebizonyult, hogy 
a hadsereg erejére és képzettsé­
gére nézve semmivel sem hátrá­
nyosabb mint a három éves szol­
gálat. Ha fiaink egy évvel keve­
sebb időn át fognak tétlenül he- 
verészni a hadisten szolgálatá­
ban, ez a nemzeti munkára nézve 
sók milliónyi értéket képvisel, 
amely nagyban hozzájárulna 
ahoz, hogy az áldozatainkért kár­
pótolva legyünk.

Társadalmunk súlyosan érzi 
a katonai szellem elfogult-ágát 
— sok tekintetben bornirtságát. 
A hadseregben dúló párbaj kény­
szer egyenesen megmételyezi tár­
sadalmunkat. Manapság a legtöbb 
intelligens, iskolázott ember tar­
talékos katonatiszt, aki ha kigyó­
gyult a párbajmániából, le kell 
vonnia azt a megszégyenítő kö­
vetkeztetést, hogy. nem méltó a 
tiszti kardbojtra s le kell kö­
szönnie a nagy keservesen meg­
szerzett rangjáról.

Pedig elég lenne egy intelem 
illetékes magas helyről s a pár­
baj kényszer, melynek súlyos 
voltát a tiszti kar is ézi, meg­
szűnnék.

Hire k.

— A kivándorlók sorsa Ameri 
kában. Egy kivándorolt barcsi polgár, 
névszerint Pandúr József tőrt vissza a 
napokban ainerikából Barcsra. Keserve­
sen panaszkodik, hogy ott újabb időben

őr gúnyos odapillantást vetett rám s 
csak ennyit szólt;

Úgy ? llát beszéljen 1 Mit mondhas­
sak én ? A nagyságos ur egy szóval sem 
árulta el, hogy mit szándékozik tenni. Jól 
van I

A rendőr elővette jegyzőkönyvét és 
mintha irt volna belé. Szétnézett ós újra 
jegyzett. A bútoraimat irta össze. Most ő 
volt itt az első személy. A gazdaasszo­
nyom és az előszobában szorongok is őt 
figyelték. Engem egészen elfeledtek. De 
mégis. A rendőrbiztos hozzám lépett és 
rám kiáltott;

— Hogy hívják ? Mi az állása ?
Felriasztott, Zavarosan ránéztem, de 

nem tudtam felelni. Hiszen már félig meg 
is haltam.

Valaki újra bejött a szobába. A ren­
dőrbiztos jelentést tett neki, mire az újon­
nan érkezett, aki rondőrfogalmazó volt, 
igy szólt:

— Hát pecsételjen la mindent!
Végre megjöttek a mentők. A két 

fiatal növendék orvos, akiknek talán ez volt 
az első esetük, izgatottan csomagolta ki 
a szerszámait. Hirtelen karbol-szag öntötte 
el a szobát. A sebemet lemosták és sietve 
bekötözték. A kötés nem lehetett jó, mert 
az egyik orvos fél hangon azt mondta a 
másiknak :

mily nehéz a kivándorlók sorsa. Munkát 
ugyanis nehezen kapnak, mivel napról- 
Ilapra túlságos sok a bevándorló s o vé­
gett a munkások előbbi napidiját, a más­
fél dollárt is egy dollárra szállították le, 

I moly tekintettel az amerikai drágaság­
ra, — bizony elóg csekély összeg. Mint 
mondja — különösen drága az élelmiszer, 
a szegényebbek ló- és szamárhussal élnek, 
marhahúshoz nem is juthatnak, szóval 
eiszom iritón festi le a kivándorlók sorsát. 
Ennek daczára, mint halljuk, a szomszé­
dos Slavoniában mind nagyobb mérveket 
ölt a kivándorlás, úgyszólván naponta 
vándorolnak ki Amerikába.

— Hymen. Molnár Emil eljegyezte 
Stern Pol din kisasszonyt Barcson.

— Temetés. E hó másodikén dél­
után ment végbe Barcson Klein Dávid 
magánzó öreg ur temetése. A ritka szép 
kort ért agg koporsóját öt könnyező 
gyermeke, számos unoka, rokonság s 
nagyszámú előkelő közönség állta körül 
s felette dm Flescli Ármin mohácsi fő­
rabbi mondott megható szép gyászbeszé­
det. Ezután hosszú sorban gyalog és ko­
csikon. megindult a gyászmenet az izr. 
sirkert felé hol örök nyugalomra tétetett

— Letört bimbó. Mély gyász érte 
Tarnóczáu Hamut Béla urd. tisztet és 
nejét. Ugyanis 9 hónapos kis Béla fiukat 
ragadta ki a kérlullietlen halál a szerető 
szülők köréből e hó 3 ári éjjel rövid szen­
vedés után.

— Tánczvigalom. F. hó 21-én 
szombaton a Hajmás! féle nagy vendég­
lőben acetilén világítás mellett jótékony- 
ezéiu, zártkörű tánczvigalom tartatik. A 
mulatság kezdete este 8 órakor. Belépti- 
dij szemólyenkiul 80 fill.,, családjegy 1 
K. 60 fill. A tiszta jövedelem a barcsi 
leendő kórház alapja javára forditlalik.

— A Balaton poétájának liaty- 
tyudala. A világgal 1 egy meghasonlott 
lelkű meleg szivü poéta; Soos Lajos lett 
öngyilkos néhány liónappalezelőtt, a ki 
oly sok szép verset irt a Balatonról. Ha­
lála előtt néhány nappal egy veszprémi 
lapban irta meg hattyúdalát s ezt egy 
jó barátja: Babay Kálmán református 
lelkész meg is zenésitette, mit nem rég

— Talán újat tennénk helyébe.
— Minek? felelt a másik. — Hiszen 

a kórházba újra bekötözik.
Ráletlek egy hordágyra. A lépcsőn 

nehezen vittek le. Sok volt a kanyarodó 
s a mentő szolgák szitkozódtak.

Kint, a kapu előtt óriási tömeg to­
longott. Az utcza rendes, szájtátö söpre­
déké ó a szomszéd házak összecsődült la­
kói.

— Szegény 1 Szegény ! — zúgott fel 
mögöttem, amint a hordágyon a tömeg 
sorfala között a mentőkocsihoz vittek.

— Agglegény volt! — mondta só­
hajtva egy vén leány.

A kórbázb n a 78 számú ágyba fek­
tettek. Az ágyam fölé egy táblára ráírták 
a nevemet és latinul a sebem műszaki 
meghatározását.

Az inspekeziós orvos megvizsgált. 
Mellemre hajtotta a fejét és megtapogatta 
az érveresemet.

Véletlenül a kórház igazgatója is a 
terembe lépe't. Európai hiiü tanár, nagyte­
kintélyű sebész, de pokróczgoromba ember.

— Uj beteg? — kérdezte közömbösen.
Az inspekeziós referált :
— Igen 78-as szám. Érdekes sérülés. 

A golyó a bal tüdőszárnyat fúrta át s egy 
hátsó bordán lecsúszott.

A hires tanár az ágyamhoz lépett és

egy székesfehérvári előkelő hangverse­
nyen Riijosányi István színész énekelt el. 
A gyönyörű boron jós dal szövegét, me­
lyet a közönség könnyezve Ualgatott vé­
gig itt adjuk :

Hoj, asztalos fogd a gyalul,
No bóbiskolj, ma ne aludj,
Csinálj nokom koporsót I
No, mit fololsz ? Ugy-e lesz hát ?
Keresd ölő azt a deszkát,
Azt, amelyik legolcsóbb.

Nesze, itt van minden pénzem,
Te se olvasd, ón som nézőin,
A szavamat ismered . . .
Nu tokintgess balra, jobbra,
Kezdj már bele a dologba,
Hogyha vau még Istened 1

— Influenza. Itt van a februárius 
hava nedves, ködös levegőjével, mely sok 
betegségnek a terjesztője s drávamonti 
városunk Inpályos fekvésénél fogva kü­
lönben is nem egészséges vidék. Uralko­
dik is már az influensa felnőttek, gyer­
mekek közt egyaránt, jó lesz hathatósan 
védekezni a betegség ellen.

— Vidrát fogott a napokban Bar­
cson, egy a Drávánál dolgozó munkás. A 
vidra ritka szép példány volt, 135 cm. liosz- 
szu, szerencsés megfogója 18 koronát ka­
pott bőréért egy barcsi kereskedőtől. A 
vidra régebben található volt gyakrabban 
Barcson a Rinya partjain, de most csak 
nagy ritkán lehet látni.

— 300 gyermek kitüntetése. 
Érdekes mozgalom indult meg tavaly Bu­
dapesten, hogy az iskolás gyermekeket 
szabad óráikban a virágnoveléssel foglal­
koztassák. Ezen nagy jelentőségű eszme 
lelkes előharezosa Mauthner Ödön cs. ős 
kir. udvari magke-teskedő, ki már 1901- 
ben több ezer növényt osztott ki tovább 
nevelésre gyermekek közt, most pedig 
díszes éremmel díjazta mindazokat, kik a 
legjobban nevelt és ápolt virágokat mu­
tatták be. Mint értesülünk e héten ismét 
5000 cserép jáczintot osztott ki közöttük 
Mauthner Ödön, kinek a kertészet terén 
már annyi áldásos és szép közhasznú in­
tézmény létrejöttét köszönhetjük. Mauth­
ner nemcsak az ő ismert áldozatkészsé­
gével, hanem magvainalc kitűnő minősé­
ge révén is rászolgált az általános elis­
merésre és büszkén vallhatjuk, hogy 
Európa három elsőrangú és legnagyobb 
magkereskedőinek egyike Mauthner Ödön. 
T. olvasóink b. figyelmébe ajánljuk leg­
újabban megjelent igen gazdag tartalmú 
képes magárjegyzékét, melyet szívesen 
ingyen küld az érdeklődőknek.

fölémliajolt.
— Csakugyan érdékcs eset. De nem 

él tovább két óránál 1 Mi a vallása?
A betegápoló apáeza halkan mondta:
— Római katliolikus.
— Hívják hát a tisztelendő urat: 

Ennek már csak az utolsó kenet kell 1
Mosolyogtam magamban. Furcsái 

Iiát ez a hires orvosi tudomány ?j Hiszen 
azt ón már előbb is tudtam, hogy megha­
lok. Valami végtelen megnyugvást érez­
tem. A fájdalmaim is lecsillapultak és zsib- 
basztó, akaratnólküli gyöngeség lepett 
meg. Vártam a halált.

Majd suttogó hang riasztott fel. Va­
laki fölóm hajolt és figyelte az arezo- 
mat. A kórházi szolga volt.

— Ennek már lefújtak I — mondta 
aztán meggyőzően.

— Hát meghal ? — kérdezte egy bi­
zonytalan hang.

— Meg.
A bizonytalan hang újra fölcsendült.
— Pompás 1 Eszerint el fogjuk te­

metni. De barátom ne feledkezzék meg 
rólam ! Hiszen tudja, hogy melyik temet­
kezési vállalat embere vagyok. Ha első 
osztályú temetésre lesz szükség, maga őt 
forintot kap, lm második osztályúra, hár­
mat. . . Ez a provizórium, Érti ?

Tompán szűrődtek át fülemen e hau-
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Rousseau, Voltaire ós az en­

cyclopaedists voltak azok, a kik szel­
lemben előkészítették a franczia forradál­
mát. Ők rajzolták a csatatervet, ők mn 
látták meg a hadjárat czólját. A tömegre 
csak az ütközet várt, a roham, a porfel 
hő, az üldözés. Mert az iró — a mint 
Carlyle mondta — vezeti szegényes kis 
szobájából a világot, a didergő kezével 
szántott sorok túlélnek nemzedékeket és 
nevéhez nincs jussa a halálnak. A mint 
XVI. Lajosnak mondta egy udvari embe­
re Diderotra: „Különös, ezek az emberek 
a IV. emeleten laknak s mindenki beszól 
róluk és egész Páris ő utánuk igazodik.“ 
Rousseau erős meggyőződése és radikális 
természete. D'Alembert mély tudománya 
Voltaire költői és humánus lelke, Diderot 
ragyogó szelleme lobbannak össze meg­
világítani a jövőt. Gyönyörű kor, a mi 
szemhatárunkon belül az egyetlen, a ini- 
kor uj igazságokat látunk támadni, a me­
lyek aztán átmennek a tömegbe is.

Lzzel a ragyogó írói gárdával nyitja 
meg Marczali Henrik a franczia forrada­
lom történetének kötetét, a mely mint a 
Nagy Képes Világtörténet X. kötete most 
hagyta el a sajtót. Tömérdek illustrátió 
díszíti a kötetet, a melynek első füzete 
mint e nagy vállalni 17tS. füzete minden 
hazai könyvkereskedésben kapható és a 
kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi In­
tézet Részvénytársaság Budapest, Üflői-u. 
Ib. 9z.) az egész XII köteles nagy mű 
részletfizetésre is. Kgy-ogy füzet ára GO 
fillér.

— Raktár kimutatása a magyar 
leszámítoló- és pénzváltó-bank barcsi rak­
tárainak. Készlet folyó hó 15-én 100610 
mm. 1490450 kor. biztosítási érték. Be­
rak tárl ás folyó hó 15-től 31-ig 6441 mm. 
122500 kor. biztosítási érték. Összesen 
107057 mm. 1612950 kor. biztosítási ért. 
Kiraktári ás folyó hó 15-től 3L-ig 23633 
mm. 369700 kor. biztosítási érték. Kész­
let folyó hó 31-én 83424 mm. 1243250 
kor. biztosítási érték. Részletezés ; 29209 
mm. búza, 2994 mm. rozs, 2573 mm. árpa,
17012 mm. zab, 24192 mm. tengeri, 7444 
különféle.

gok. De felforralták bennem azt a kis 
vért, ami még ki nem l'oiyt ós rettenetes 
düh fogott el.

— Ezek tehát a bőrömre alkudnak 1
Felorditottam. Vad, rikácsoló kiál­

tásba törtem, a mellem nagyot emelke­
dett s egyszerre mintha kettévágták volna, 
felszakadt rólam minden kötelék. A se­
bemből ós az ajkaim közül habos, sötét 
vér bugyborékolt elő.

Hozzámszaladtak.
— Haldoklik I mondta egy melegebb 

érzésű apácza.
— Hamar a tisztelendő urat 1
Jött is már. Kezében a szentséggel, 

fehér tisztára mosott karingben.
Megnézett és aztán anélkül, hogy 

bűneim iránt érdeklődött volna, feloldott 
minden vétkemtől. Megkaptam az utolsó 
ken etet.

A kövér lelki atya, aki csak nehe­
zen szuszogva tudott beszélni, végül né­
hány vigasztaló szól mondolt a lelki ki­
békülésről, s aztán letérdelt imádkozni A 
szomszédos ágyakban a betegek halkan 
mondták utána az imádságot.

Valahol a sarokban egy öreg ember 
tápászkodott fel ágyából. Nagy erőfeszí­
tésébe és fájdalmába kerülhetett, de csak 
tovább erőlködött. Feltórdelt az ágyában

KÖZGAZDASÁG.
Közlemények

kei’tmiveles ós mezőgazdaságról 
Mühle Vilmostól Temesváréit.

VII.
Cím iipignou-goniba

piuczók, istállók, fészerekben stb. való 
tenyésztése.

Miután minden élvezhető gomba igen 
finom, sok pedig egész delikát ízzel bír, 
a jó gombák utáni kereslet mindig igen 
nagy, nevezetesen a gombák legjobbika, 
a Champignon után, melynek egyetlen 
jobb konyhában sem szabadna hiányzauia.

A Champignon ágyak készítése és a 
tenyésztés nem nehéz, nem is költséges. 
A Champignon-ágyak azon nagy előny­
nyel is bírnak, hogy téli időben, mikor 
friss élvezhető gomba nőm létezik, o gom­
bák akkor is nyerhetők ós azon nagy 
megnyugvás, hogy a Champignon-ágyak- 
ban sem mérges, sem pedig ólvezhetlen 
gomba nem fordul ölő. A saját tenyész­
tésű gombák íze is sokkal jobb, finomabb 
mint a vadon nőtt gombáké.

A Cliampignon-ágyak a következő 
jónak bizonyult mód szerint készítendők;

Legjobb igáslovaktól eredő sem nem 
nagyon apró, sem nem nagyon szalmás 
trágyát venni, mely hosszabb ideig lie 
vert az istállóban ; ezt a szükséglet sze­
rint körülbelül 1 6- méter magas, 2 mé­
ter széles és hosszú rakásra a szabadban, 
szépen ós egyenletesen összeírnimozziik. 
Ha a trágya átmelegedilc és nagyon me­
leg lösz, minden harmadik napon meg 
kell forgatni, hogy mindig a külső rész 
belül, a belső átmelegedett rész pedig kí­
vül jöjjön, hogy a trágya egyenlően át­
melegedjék és egész egyenlő barna le­
gyen ; ezen eljárást 6 —8 szór kell ismé­
telni, tehát 4—5 heti előkészület szüksé­
ges mig a trágya jó lesz a Champignon - 
ágyak készítésére. Ha a trágya ily mó­
don már jól át van dolgozva, a telepet 
melegágy módjára el ehet készíteni; a 
legjobb og,yenlő meleg, sötét hely pinczó- 
ben, istállóban stb.

A trágya 80 c!m magasan, jó tömöt­
ten rakandó ; a szélesség és hosszúság a 
hely után igazodik, de az ágy 3 méter 
hosszú, és 1 méter szélesnél kisebb soha 
ne legyen, mivel a kicsiny ágyak hama­
rább kihűlnek még mielőtt a gombák mu­
tatkoznának. Ha az ágy kész, azt desz-

és áhítatostul összetetté a kezét. Feli ér- 
haj u öreg zsidó volt. S a kövér pap csön­
desen imádkozta:

. . . most és halálunk óráján, ámen!
Kibugygyant egy köny a szemem­

ből. Ahogy végig folyt az arezomon, egy 
kicsit véres, zavaros volt s ón a zavaros 
meleg köny fátyolén keresztül csak az 
összetett kezű, jámbor aggastyán alakját 
láttam. . .

És ezzel vége volt. Meghaltam.
Nem akarok most filozofálni. Hiszen 

azért váltam meg az éléitől, mert csúnyá­
nak találtam azt. Még a halálban is csú­
nya. Elém vonul most haldoklásom minden 
jelenete. A reiidőrbiztos. . . a házmester... 
a temetési vállalkozó embere. . . a kór­
házi szolga. , . Öli, a gazficzkól ü nye­
reséget húzott a halálomból. Igaz, hogy 
csak három forintot kapott. . .

Igen, újra látom a lélek szemein át 
testi porhüvelyem utolsó vonaglásait és 
most, hogy osztályrészemül jutott, az 
örök élet, innen, a másvilágból izeiiem, 
hogy nem bánom, amit teltem.

Csúnya utálatos az élőt. és meg kell 
halnia az embernek, hogy végre egy öröm 
köny Imi hasson a szeméből.. .

Fakots József.

kálikul vagy szalmatakaróval stb. kell be­
fedni. Néhány nap múlva, ha a trágya 
már nem nagyon forró, 15 o|m-nyi távol­
ságban egy-ogy maroknyi Champiguou- 
csirát lobot a trágyába helyezni, azt me­
gint egy kevés trágyával betakarni ós jól 
megnyomni mindaddig, mig az ágy csi­
rákkal teljesen be nem lesz fedve, mikor 
is újra bofedotik deszka vagy szalmata­
karókkal. 14 egész Ő nap múlva, ha a 
csira megfogamzott, az egész ágy fehér 
fonalakkal át lesz fonva : ha ez nem tör­
ténnék meg, akkor újból még ügyszer egy 
kevés Champignon-csirát kell a trágyába 
tenni ; de ha a fehér fonalak láthatók, a 
deszka stb. takaró eltávolitandó és csak 
akkor kell a trágyaágyat közönséges ker­
ülőiddel körülbelül ß o|m magasságnyira 
befedni. Ha a föld száraz lesz, meleg eső­
vagy folyóvízzel meg kell öntözni ős foly­
ton egyenlő nedvesen tartani.

Úgy nedvesség mint szárazság árt­
hat a Champignon-ágyaknak. További 8— 
10 hét után a Champignonok gyakran 
nagy mennyiségben mutatkoznak és i- 
lyon ágy 2, sokszor 3 hónapig is eltart ; 
az ágy kihordása után az egész trágyát 
el kell távolítani és csak a fehér fona­
lakkal átfont trágya darabokat hagyjuk 
meg, melyek ismét az uj ágy készítésére 
használhatók.

Fenti módszer szerint eljárva, helyes 
kezelés mellett, biztos eredményt várha­
tunk .

— Vetőmagvak (Mauthner Ödön 
tud ásítása.! Vörösbora (LóhermagJ A múlt 
héten igen élénk volt a forgalom ós kü­
lönösen a külföld érdeklődött ismét na­
gyon magyar áru iránt; de nem csak 
kereskedők, hanem cseh, morva, gácsor- 
szági és orosz gazdák is nagy mennyisé­
geket vásároltak. A vidéki kereskedők 
sem oly tartózkodók már ós minden va­
lószínűség szerint a legközelebbi napok­
ban újabb áremelkedés várható. Hogy 
még a készletben lövő nyers áru olcsón 
legyen beszerezhető, körlevelek és egyébb 
tudósítások árcsökkenést jósolnak miál­
tal csak nyomást akarnak gyako- 
Icorolui a font jelzett készletek tulajdono­
saira. Az illetők azonban nagyon téved­
nek, mert a külföld folytatólag igen szi­
lárd irányzatról ad hirt, mivel franczia- 
országban már úgy szólván semmi feles­
leg nincs, mig ' Orosz és Csehországnak 
elázott lólier magja a kitűnő minőségű 
magyar eredeti áruval szemben nem bir 
versenyezni. Az ez idei rendkívül nagy 
kivitel különben eléggé bizonyítja a ma­
gyar áru kitűnő minőségét. Lnczernamag 
ezen mag féle is igen szép minőségű az 
idén is beállott azon ritka eset, hogy a 
magyar luezerna minősége szebb mint a 
francziáó miért is szívesen fizetnek oly 
árt érte mint a franczia magért. Impreg- 
nállc takarmányrépa iránt oly nagy az ér­
deklődés ez idén, mint még sóim ez idő 
tájt, de közönséges kereskedelmi árut is 
szépen kerestek. Baltaczim úgy a keres­
let mint a kínálat lanyha volt. Muhar, 
Nem volt semminemű érdeklődés. Bük- 
köny. A kínálat nagy. Fiimagvak. Az irány­
zat szilárd. Az angol és olasz perjo áru 
az utolsó napokban emelkedett a termelő 
helyeken.

Jegyzések nyers árukért 50 lcgkónt 
Budapesten. Lóhere 70—78 kor. Luezer­
na 58—63 kor Mulmnnag 9l|2—10lj2 IC. 
Baltaczim 121 j — 14i 2 Kor. Bükköny 7— 
71 2 kor.
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február 8. Barcs és Yidck

Kellemes mulattató
minden családnak az

ameriüai S'honograpfí.
melyben szép dalok, és nevető couplék, zeneda­
rabok vannak megörökítve első rangú művé­
szektől. A hozzávaló hengerekkel együtt 20 ko­
ronától feljebb kapható

L01ÍRENCSICS JÓZSEF
fűszer-, és táblaüveg kereskedésében

BARCSON.
vas-

Sörkedvelőknek
alkalma van most kitűnő minőségű sört fogyasztani Bar­
cson, a

Hoffmann és Krausz
szálloda tulajdonosok GARNI vendéglőjében, kiknek sike­

rült a kőbányai serfőzde-részvénytársasággal oly megegye­

zésre jutni, hogy a társaság első rangú udvari sörét oly 

kedvező árban adhatják, mint eddig a másik sört mérték.

Egy korsó ugyanis 32 fill., egy pohár 20 fill.

Óh jaj! Köhög és, rekedtség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és biztos hatásúak

Egger mellpasztillái
len

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

az étvágyat nem rontják és 
kitűnő izüek.

Doboza 1 korona és 2 korona.
Próbadobaz 53 fillér.
Fő- és szétküldés! raktár :

„NÁDOR“ GYÓGYSZERTAR
Budapest, VI., Váci körút 17.

I,
Egger mellpasztilla 

csakhamar meggyógyított
Barcs : Kohut Sámuel.
Barcstelep : Schön Richard.

Kapható Szigetvár : Salamon Gy. örökösei.
Visy Sándor gyógyszertárakban. 17—26
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VASÚTI MENETREND

Pécsről

Barcsra érkezik:

. . .délelőtt 10 óra 58 perez

l$88888$8»»8l$l*$$$$$ $$$8888*88888* St
[ ELSŐ KÉZBŐL LEGJOBBAN VÁSÁROL Jg

.Magyarország legnagyobb hangszergyára »
réz-, fa, fúvó s vonós hangszerekben". 30c

SfOWASSER J. 1
w

cs. és kir. udvari hangszergyáros, a cs. és kir. kö­
zös és a m. kir. honvéd hadsereg szállítója

udapest, II, Lánozhid-utcza 5. szám.
Legnagyobb választék az összes hangszerekben.
Hegedűk, gordonkák, bőgök, klarinétok, trombiták, czim-

balmok.
Általam construált Tárogatók 30frt.-tól feljebb

iskola és zongorák iséret ingyen.
HARMONIKÁK legjobb elpusztithatlan hangokkal, 
iiftiuuvmnaiv Különlegessóg. ilczói hangú hangver-

seny-haivnorikák, saját minták.
TELJES ZENEKAR FELSZERELÉSEK

a legjutányosabb árban előnyös feltételek mellett.
TI KÉPES ÁRJEGYZÉKEK =

|és pedig külön-külön a) hangszerekről, b) harmoni- 
umokról, c) harmonikákról

W ,W —= INGYEN ÉS BÉRMENTVE. Ä—
_____ 20-20
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délután 5 14 „

este 9 1/ 10 „

Kanizsáról . . délelőtt 7 n 11 n

n délután 5 n 15 „

n este 9 » 17 .

Pakráczról . . délelőtt 10 ti 63 „„ este 8 w 05 „
Somogy-Szobbról délben. 12 n 15 „

este 9 n 05 „

Barcsról indul:

Pécsre . .reggel 7 óra 28 perez
n délután 1 20 „

délután 5 55 „

Kanizsára • • reggel 3 M 30 „

Y> délelőtt 11 M 10 *

v> este 9 M 40 „

Pakráczra . . délelőtt 8 M 16 „
délután 6 30 „

Somogy Szobbra reggel 3 „ 40 M
)) délután 1 yy 30 „

Tanonczul felvétetik
a barcsi könyvnyomdába egy

12—14 év körüli jó házból való 

fiú, ki írni, olvasni jól tud.

Nyom. a barcsi könyvnyomdában.


